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On the bottom post place a mark 18” away from the pointed end. Use
the pounding block and a hammer to drive the bottom post into the 
ground stopping at the 18” mark. While driving the bottom post into 
the ground, make sure it remains level.For extremely hard soil, an 
additional wood pounding block might be necessary to ensure post 
is not damaged during installation.
En el poste inferior , coloque unamarca a 18 pulgadas del extremo 
con punta . Utlice el bloque para martillar y un martillo para clavar el 
poste inferior en el suelo y pare en la marca de 18 pulgadas. 
Mientras clava el poste inferior en el suelo, asegúrese de que 
permanezca nivelado. Para suelos extremadamente duros, puede 
ser necesario un bloque de madera adicional para garantizar que el 
poste no se dañe durante la instalación.

Slide the top post onto the bottom post. Use the pounding block and 
a hammer to secure the top post to the bottom post. While securing 
the top post to the bottom post, make sure the post assembly 
remains level. Attach the top post assembly to the bottom post using 
2 pc #M6 Screw.
Deslice el poste superior sobre el poste inferior. Utilice el bloque 
para martillar y un martillo para sequrar el poste superior al poste 
inferior. Mientras figa el poste superior al poste inferior , asegú rese 
de que el ensamblaje del poste permanezca nivelado. Fije el conjunto 
del poste superior al poste inferior usando 2 pieza (#M6) tornillo.
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Attach the mounting plate to the support arm 
using 2 pcs(#1/4-20x3/8”）
Fije la placa de montaje al brazo de soporte 
con 2 piezas (#1/4-20x3/8")
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Thank you for purchasing this RELIABILT product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the product 
instead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and refer to the 
Guides & Documents tab on the product’s page.

Gracias por comprar este producto de RELIABILT . Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo disfrutando 
el producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com, busque el número de artículo y
consulte la pestaña Guides & Documents (Guías y documentos) en la página del producto.
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PREPARATION/PREPARACIÓN

If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble the product.
Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and hardware contents list. 

Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas con la lista del contenido del paquete y la lista del 
contenido de aditamentos. No intente ensamblar el producto si falta alguna pieza o si estas están dañadas.

TOOLS REQUIRED (NOT INCLUDED)/ HERRAMIENTAS NECESARIAS (no se incluyen):

Estimated Assembly Time: 20-30 minutes.
Tiempo estimado de ensamblaje: 20-30 minutos.

PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE

 VietnamMade in 
Hecho en Vietnam
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PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE
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INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN

1 2

3

B

C

D
Destorillador PhillipsNivel Llave inglesa Martillo

Poste Superior Poste Inferior Bras Brazo Assiette Plato Placa de montaje Tapa

FF

(x2)

#M6
Screw / Tornillo

GG

B

A

F

Pounding Block

x 1

G

Bloque para Martillar

G
G



INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN
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Slide the support arm onto the top post .
Deslice el brazo de soporte sobre el poste superior. 
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Attach the support arm to the top post using 1 pcs （#1/4-20）hex 
nut, 1 pcs （#1/4-20x1-3/4”） screw and 1 pcs （#1/4-20x1-3/4”） 
screw. After installation, the support arm assembly may need to 
be adjusted. ( Do not over tighten)
Fije el brazo de soporte al poste superior con 1 tuerca hexagonal 
(#1/4-20), 1 tornillo (#1/4-20x1-3/4") y 1 tornillo (#1/4-20x1-3/4"). 
Después de la instalación, es posible que sea necesario ajustar el 
ensamble del brazo de soporte. (No apriete demasiado)
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Insert the cap into the top post.
Coloque la tapa en el poste superior.
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Position the mounting brackets as shown. Attach the brackets to the mounting plate using 2 pcs （#10-24x3/4”）screws and 2pcs （#10-24）hex nuts.
Coloque los soportes de montaje como se muestra. Fije los soportes a la placa de montaje con 2 tornillos (#10-24x3/4") y 2 tuercas hexagonales (#10-24).

Option A: Side Mount Standard 
                 Size Mailbox

Option B: Side Mount Large 
                  Size Mailbox

Option C: Bottom Mount Mailbox 
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Opción A: Montaje lateral buzón
               de tamaño estándar

Opción B: Montaje lateral buzón 
                  de  gran tamaño

Opción C: Montaje Inferior Buzón 
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